Фильм Евгения Костицына «Золотой Телёнок» по роману Ильфа и Петрова «Золотой Телёнок».

     
Сценарий Евгения Костицына.

Эпиграф: "Я старый профессор, бежавший из Московской ЧК. Ей-богу, еле вырвался... Приветствую в вашем лице." Остап Бендер 

   
\Город Арбатов. Остап Бендер и Шура Балаганов сидят в летнем кооперативном саду, пьют пиво.\

   
Шура: Зачем же Вам так много денег… и сразу?

Остап: Вообще-то мне нужно больше. Я хочу уехать, товарищ Шура, уехать очень далеко, в Рио-де-Жанейро. Вы конечно не знаете о существовании этого города…

\Звучит танго.\

Шура: Где же Вы возьмёте пятьсот тысяч? 

Остап: Где угодно. Покажите мне только богатого человека и я отниму у него деньги… Дело в том, что сейчас нет богатых людей.

Шура: Да что Вы! Есть очень богатые люди. 

Остап: А Вы их знаете? Можете Вы назвать фамилию и точный адрес хотя бы одного Советского миллионера? А ведь они есть, они должны быть. Раз в стране бродят какие-то денежные знаки, то должны быть и люди у которых их много. Но как найти такого ловчилу?
\Звучит танго.\

Шура: А где это Рио-де-Жанейро? Далеко? Не может того быть, чтобы все ходили в белых штанах. Вы это бросьте, Бендер. Прожить на пятьсот тысяч можно и у нас хорошо.

Остап: Бесспорно, бесспорно, прожить можно. Но Вы не трещите крыльями без повода. У Вас же пятисот тысяч нет!

Шура: Я знаю такого миллионера. Он живёт в Черноморске.

  
\В Антилопе едут Бендер, Балаганов и Адам Козлевич. Выбегает Паниковский с Гусем. За ним толпа. Балаганов приподымается.\  

   
Шура: Паниковский бежит!
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Остап: Вторая стадия кражи гуся. Третья начнётся после поимки виновного. Она сопровождается чувствительными побоями.

Козлевич: Сто шестнадцатая статья: «Тайное, а равно открытое похищение

крупного скота у трудового земледельческого и скотоводческого населения.»
\Шура захохотал.\

Паниковский\поравнявшись с машиной\: Спасите!

Шура\свешиваясь за борт\: Бог подаст.

Паниковский: Возьмите меня, я хороший.

Остап: Может возьмём гада?

Шура: Не надо, пусть в другой раз знает как нарушать конвенции.

Остап: Брось птицу! 
\Паниковский повиновался.\ 
Остап: Малый ход. Влезайте, черт с Вами! Но больше не грешите, а то вырву руки с корнем. 
\Паниковский ввалился в машину.\ 
Остап: Полный ход! Заседание продолжается… Послушайте, студент, как же Вы посмели нарушить Сухаревскую конвенцию, этот почтенный акт, утверждённый трибуналом Лиги Наций? И вообще у Вас нечистая хватка. Только что мы были свидетелями  отвратительной сцены. За Вами гнались арбатовцы, у которых Вы увели гуся.  
Паниковский: Жалкие, ничтожные люди!

Остап: Вот как! А себя Вы считаете, очевидно, врачем-общественником?

Джентльменом? Тогда вот что – если Вам, как истому джентльмену, взбредёт мысль делать записи на манжетах, Вам придётся писать мелом.

Паниковский: Почему?

Остап: Потому, что они у Вас совершенно черные. Не от грязи ли?

Паниковский: Вы жалкий, ничтожный человек!

Остап\кротко\: И это Вы говорите мне, своему спасителю? Адам Казимирович, остановите на минутку Вашу машину. Благодарю Вас. Шура, голубчик, восстановите, пожайлуста, статус-кво!
\Шура, гадливо улыбаясь, принял Паниковского под мышки, вынес из машины и посадил на дорогу.\ 
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Остап\сухо\: Студент, идите назад, в Арбатов, там Вас с нетерпением ожидают хозяева гуся. А нам грубиянов не надо. Мы сами грубияны. Едем!

Паниковский\упал на колени\: Я больше не буду! Я нервный!

Остап: Хорошо! Ваша поза меня удовлетворяет. Вы приняты условно, до первого нарушения дисциплины, с возложением на Вас обязанностей прислуги за всё.

   
\Бендер садится, а Паниковский торопливо впрыгивает в машину. Антилопа

 уезжает.\

   
\Корейко и Зося Синицкая гуляют под руку по городу. Звучит музыка паркового оркестра. Вечер. Огни.\

   
Корейко: Да, да, так и живёшь в одиночестве, не зная наслаждений.

Зося: Чего, чего не зная?

Корейко: Не зная женской привязанности…

Зося: Мы будем дружить, правда?

Корейко: Было-бы лучше, если б Вы вышли за меня замуж…

Зося: В кино хочется, орехов хочется, сельтерской с сиропом.

Корейко: Зарплату задерживают, выплачивают крайне неаккуратно…
   
\В эту минуту из толпы гуляющих отделился молодой человек в прекрасных

 сандалиях на босу ногу. Он салютовал Зосе поднятием руки.\

   
Молодой человек: Привет, привет, у меня две контрамарки в кино. Хотите? Только моментально.

   
\И молодой человек увлёк Зосю под тусклую вывеску кино «Камо грядеши».\

   
Корейко: Проклятая страна! Страна в которой миллионер не может повести свою невесту в кино!
/Внезапно появляется Паниковский. Он в тёмных очках и с тростью. Притворяясь слепым и ударяя тростью по ногам Корейко Паниковский преследует его./
Паниковский: Дай миллион, дай миллион!…

   
\Паниковский с Корейко №1 исчезают.\
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\Спальня Корейко. Низкий потолок. Сидя в постели он мрачно перечитывает

 полученные за последнее время телеграммы:\

 
Корейко №2: «Графиня изменившимся лицом бежит пруду». Малая Касательная 16, Александру Корейко: «Графиня изменившимся лицом бежит пруду». 
«Заседание продолжается зпт миллион поцелуев». «Грузите апельсины бочках братья Карамазовы». «Лёд тронулся тчк Командовать парадом буду я». «Бочках, Братья Карамазовы»… Просто свинство какое-то!

   
\Во время второй половины чтения телеграмм опять появляются

 Корейко №1 с Паниковским.\

   
Паниковский: Дай миллион! Ну дай миллион!…

\Вечер. На морском пляже сидят Балаганов и Паниковский. Слышен шум прибоя.\

   
Паниковский: Только кража!

Шура: Только ограбление!

Паниковский: Нет, только кража!

Шура: Нет, только ограбление!

Паниковский: Вы жалкая, ничтожная личность!

Шура: А Вы калека! Сейчас начальник я!

Паниковский: Кто начальник?

Шура: Я начальник! Мне поручено!

Паниковский: Вам?

Шура: Мне!

Паниковский: Тебе?

Шура: А кому же ещё? Уж не тебе ли?

Паниковский: Да кто ты такой?

Шура: А ты кто такой?

Паниковский: Нет, ты мне скажи, кто ты такой?

   
\Когда стало доходить до драки, Паниковский сразу уступил.\

   
Паниковский: Поезжайте в Киев и спросите там, что делал Паниковский до

революции… Вот этими очками я кормился много лет/указывает на очки./ Раньше я платил городовому на углу Крещатика и Прорезной пять рублей в

месяц и меня никто не трогал. Городовой следил даже, чтоб меня не обижали. Хороший был человек! Я его недавно встретил. Теперь он музыкальный критик.
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\Стемнело. Звёзды. Приходят Корейко и Зося. Раздеваются. Зося идёт купаться. Издали слышен ее голос и плеск волн. К Корейко сзади крадутся Шура и Паниковский.\

   
Паниковский: Я устал. Я старый. Мне трудно.

Шура: Скорей! Значит я захожу с левой стороны, а Вы справа. Только живее!

Паниковский: Я слева.

Шура: Хорошо, хорошо, Вы слева. Я толкаю его в левый бок, нет, в правый, а Вы жмёте слева.

Паниковский: Почему слева?

Шура: Вот ещё! Ну справа! Он говорит: «Хулиган!», а Вы отвечаете: «Кто хулиган?»
Паниковский: Нет, Вы отвечаете.

Шура: Хорошо, всё Бендеру скажу. Пошли, пошли. Значит Вы слева…

   
\Подошли к Корейко сзади.\

   
Шура: Позвольте прикурить.

Корейко: Я не курю.

Шура: Так, а который час, Вы не знаете?

Корейко: Часов двенадцать.

Шура: Двенадцать. Гм. Понятия не имел.

Паниковский\заискивающе\: Теплый вечер!

\Пауза.\

Паниковский: Руки вверх!

Корейко: Что?

Паниковский\упавшим голосом\: Руки вверх.

\Корейко бьёт Паниковского в плечо. Паниковский падает. Балаганов сцепился с Корейко.\
Шура: Что же Вы меня бьёте? Я же только спросил: «Который час?»

Корейко:  Я тебе покажу "который час"!

\Паниковский на четвереньках лазит в одежде Корейко. Затем обыскивает его самого и вытягивает портсигар «Кавказ».\

Паниковский: Бежим!

\Убегают.\
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/Остап в фуражке милиционера с гербом Киева позвонил в дверь комнаты-спальни Корейко. Входит. Балаганов и Паниковский входят за Бендером. Они в наручниках. В углу стоят гири.\

   
Остап: Гражданин Корейко?

Корейко: Я.

Остап: Александр Иванович?

Корейко: Точно так.

Остап: А ведь я к Вам с поручением.

Корейко: Пожайлуста, пожайлуста.

Остап: Хотим Вас обрадовать.

Корейко: Любопытно будет узнать.

   
\Остап вытащил из штанов портсигар «Кавказ», достал деньги, и пододвинул пачку Корейко.\

   
Остап: Ровно десять тысяч. Потрудитесь написать расписку в получении.

Корейко\тихо\: Вы ошибаетесь, товарищ. Какие десять тысяч? Какая расписка?
Остап: Как какая? Ведь Вас ограбили?

Корейко: Меня никто не грабил. 

Остап: Да как же не грабили? Вчера у моря. И забрали десять тысяч. Грабители арестованы/указывает на Балаганова и Паниковского/. Пишите расписку.

Корейко: Да ей-Богу, меня никто не грабил. Тут явная ошибка!

   
\Остап засуетился.\ 

   
Остап: Значит Вас не грабили?

Корейко: Никто меня не грабил.

Остап: И десять тысяч у Вас не брали?

Корейко: Конечно не брали. Ну, как Вы думаете, откуда у меня может быть

 столько денег?  
Остап: Верно, верно. Откуда у мелкого служащего такая уйма денег? Значит у Вас всё в порядке?

Корейко: Всё.

Остап: И желудок в порядке?

Корейко: В полнейшем. Вы знаете, я очень здоровый человек.

Остап: И тяжелые сны Вас не мучат?

Корейко: Нет, не мучат.

   
\Бендер встал.\
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Корейко: Фуражечку милицейскую не забудьте. Она на столе осталась.

Остап: Не ешьте на ночь сырых помидоров, чтоб не причинить вреда желудку.

Корейко: Всего хорошего.

Остап: До свидания. До свидания. \Уходя\: Интересный человек! Всё у него в порядке.

   
/В кафе, на набережной города Черноморска сидят Паниковский и Балаганов./
   
Паниковский: Хороший город Черноморск… Кефир хорошо помогает от сердца…
Знаете, Шура, я как-то перестал доверять Бендеру. Он что-то не то делает.

Шура: Но-но! Тебя не спрашивали.

Паниковский: При чём тут  - "но-но"? Вы только подумайте, Шура, на что он тратит наши деньги! Зачем нам эта дурацкая контора? Он говорит – для легальности. Плевал я на легальность, если она стоит таких денег. А оленьи рога за 65 рублей? А чернильница? А все эти дыросшиватели?.. Да,

Шура, мы с Вами получаем мизерный оклад, а он купается в роскоши.

Шура: Вы всё-таки не очень-то! Ведь Бендер сделал из Вас человека. Вспомните, как в Арбатове Вы бежали с гусем. А теперь Вы служите, получаете ставку, Вы член общества.

Паниковский: Я не хочу быть членом общества! Ваш Бендер - идиот! Затеял эти дурацкие розыски, когда деньги можно сегодня же взять голыми руками. Вам, Шура, я всё скажу как родному. Я раскрыл секрет этих гирь. Это золотые гири! Понимаете? Каждая гиря по полтора пуда. Три пуда

чистого золота! Разве я рассказал бы Вам этот секрет, если б мог унести гири один?

Шура: А вдруг они не золотые?

Паниковский: А какие они по-Вашему?

Шура: Да... А Бендеру мы всё-таки дадим часть, по справедливости, а?

Паниковский: С какой стати? Всё нам. Теперь мы замечательно будем жить. Шура! Я вставлю себе золотые зубы и женюсь, честное благородное слово! Заплатите за кефир, Шура, потом сочтёмся.

  
\Поздний вечер. Балаганов и Паниковский тащат гири к «Рогам и копытам». У дверей конторы останавливаются.\

   
Паниковский: Сейчас отпилим по кусочку, а завтра утром продадим. У меня есть один знакомый часовщик, господин Биберхам. Он даст настоящую цену.

   
\Тут они замечают, что из-за занавесок пробивается свет.\
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Шура \нагибаясь к замочной скважине\: Кто же там может быть в такой час? \Заливаясь смехом и уступая скважину Паниковскому\: Писатель!

Паниковский: Конечно, опять пишет. Ей-богу, этот жалкий человек меня смешит. Но где же мы будем пилить?

   
\Уходят. Контора «Рога и Копыта». Остап пишет в уже толстом «Деле Корейко», подшивает бумаги. Наконец, поставил точку и промокнул.

   
Остап\грусно, подымаясь и зашнуровывая толстую папку\: И некому даже оценить мой титанический труд. Балаганов очень мил, но глуп. Паниковский – просто вздорный старик. Одна надежда, что уважаемый Александр Иванович оценит мой титанический труд и выдаст мне на бедность тысяч пятьсот! Хотя нет! Теперь я меньше миллиона не возьму, иначе добрые мулаты просто не станут меня уважать.  

   
\Звучит танго: «Под знойным небом Аргентины,

                Где небо южное так сине,

                Где женщины, как на картине

                Танцуют все танго.»
Бендер танцует классическое, провинциальное танго.\

   
\В овраге. Балаганов пилит гири, подложив под них газетные листы.\

   
Шура: Что такое? Три часа пилю, а оно всё ещё не золотое. Ну-с попилим ещё!

Паниковский\закрыв лицо ладонью, сквозь растопыренные пальцы смотрит на мерно движущуюся спину Балаганова\: Конечно, надо пилить.

Шура\разнимая гирю на две половины\: Ничего не понимаю. Это не золото!

Паниковский\шепотом\: Пилите, пилите.

   
\Балаганов, держа в руках по полгири, стал медленно подходить к нарушителю конвенции.\

   
Паниковский\завизжал, отбегая в сторону\: Не подходите ко мне с этим железом! Я Вас презираю!

   
\Балаганов бросает в Паниковского гирю. Паниковский падает навзничь на

 землю. Драка.\

   
Паниковский: Вы мне ответите за манишку! Имейте в виду, манишки я Вам никогда не прощу! Теперь таких нет в продаже!

Шура: Это за твой кефир. Гадюка! 
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Паниковский: Я бедный, несчастный старик! Вы мне ответите за манишку.

   
\Балаганов вытаскивает у Паниковского деньги из кармана.\

   
Паниковский: Отдайте мне мои деньги!
Шура: Ты у меня получишь! Всё Бендеру скажу, авантюрист!

   
\В спальне Корейко.\

   
Остап: Я умираю со скуки. Мы с Вами беседуем только два часа, а Вы уже надоели мне так, будто я знал Вас всю жизнь. С таким строптивым характером хорошо быть миллионером в Америке. У нас миллионер должен быть более покладистым. Я хочу, чтобы Вы, господин Корейко, меня

полюбили и в знак своего расположения выдали мне один миллион рублей.

Корейко: Вы сумасшедший.

Остап: Не оскорбляйте меня. Я сын турецко-подданого, следовательно, потомок янычаров. Янычары не знают жалости ни к женщинам, ни к детям, ни к подпольным советским миллионерам.

Корейко: Вон!

   
\Остап подымается и стоит перед Корейко, готовый к схватке. Пауза.\

   
Корейко: Тысячу раз Вам говорил, что никаких миллионов у меня нет и не было. Поняли? Ну и убирайтесь! Я на Вас буду жаловаться!

Остап: Жаловаться Вы на меня никогда не будете, а уйти я могу, но не успею выйти на улицу, как Вы с плачем побежите за мной и будете лизать мои янычарские пятки, умоляя вернуться.

Корейко: Почему это я буду Вас умолять?

Остап: Будете. \Выкладывает на стол папку, развязывает.\ Только давайте

условимся. Никаких эксцессов! Вы не должны меня душить, не должны выбрасываться из окна, самое главное не умирайте от удара. Если Вы вздумаете тут же скоропостижно скончаться, то поставите меня этим в

глупое положение. Погибнет плод длительного, добросовестного труда. Я пришёл к Вам, как юридическое лицо к юридическому лицу. Вот папка весом в три-четыре кило. Она продаётся и стоит один миллион рублей, который Вы из жадности не хотите мне подарить. Купите!

Корейко: Какая чепуха! Что за несчастье такое! Просто смешно.

Остап: Ну что? Состоится покупка? Цена невысокая.

Корейко: Какие ещё там сведения?
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Остап: Самые интересные. Сведения о Вашей второй и главной жизни. Первая Ваша жизнь всем известна. Но вот о второй Вашей жизни знаю я один. У Вас по моим сведениям миллионов семь-восемь. Папка продаётся за миллион. Если Вы её не купите, я сейчас же отнесу её в другое место.

Там за неё ничего не дадут, но Вы погибнете, а меня до самой смерти будет тешить мысль, что я избавил общественность от великого сквалыжника.

Корейко: Покажите дело.

Остап: Не суетитесь. Командовать парадом буду я. Торговля казёнными

медикаментами во время голода и тифа, исчезновение железнодорожного состава с продовольствием, шедшего в голодающее Поволжье…

   
\Корейко бросается на Остапа и безуспешно пытается его душить.\

   
Остап: Не давите мне на психику!

Корейко: Негодяй! Негодяй!

Остап: Заседание продолжается. И как видите, господа присяжные заседатели, лёд тронулся. Подзащитный пытался меня убить.

   
\Листает папку.\

   
Остап: Спекуляции валютой, мехами. Камушками и прочими компактными

предметами первой необходимости… Да, господа присяжные заседатели, мой подзащитный грешен. Это доказано, но я всё-таки позволю себе просить о снисхождении, при том, однако условии, что подзащитный купит у меня папку. \Корейко успокоился и отвернувшись стоит у окна.\ Однако, я

заболтался. Меня ждут мулаты. Прикажете получить деньги?    

Корейко: Да, деньги! С деньгами заминка. Папка хорошая, купить можно, но подсчитывая мои доходы, Вы совершенно упустили из виду расходы и прямые убытки. Миллион – это несуразная цифра. 

Остап: До свидания, и пожайлуста, побудьте дома полчаса. За Вами приедут в чудной решетчатой карете.

Корейко: Так дела не делают.

Остап: Может быть, но я знаете, не финансист. Я – свободный художник и

холодный философ.  
Корейко: За что же Вы хотите получить деньги? Я их заработал, а Вы?

Остап: Я не только трудился. Я даже пострадал. Я потерял веру в человечество. Разве это не стоит один миллион рублей, вера в человечество?

Корейко: Стоит, стоит.

Остап: Значит, пойдём в закрома? 

Корейко: Пойдём!
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\Идут по улице.\

   
Остап: А Вы лучше чем я думал, И правильно. С деньгами нужно расставаться легко, без стонов.

Корейко: Для хорошего человека и миллиона не жалко.

   
\Сирена. Бежит толпа. Все одевают противогазы. Корейко тоже одевает, и пока Бендер оглядывается, исчезает в толпе. Два санитара тащат Бендера на носилки.  
Санитар в белом халате: Товарищ, Вы отравлены!

Остап: Кто отравлен? Пустите!

Санитар: Товарищ, Вы отравлены газом! Вы попали в отравленную зону. Видите? Газовая бомба? Будьте сознательны! Идут маневры. Сейчас мы Вас перевяжем и отправим в газоубежище.

Остап: Братцы, сообщите моему покойному папе, турецкому подданному, что

любимый сын его, бывший специалист по рогам и копытам, пал смертью храбрых на поле брани.

    

\Играет оркестр. Остап и Зося находятся на сцене оперного театра имитируя пение. Настоящие оперные певцы дублируют их.\
   
Зося: Почему Вы меня полюбили? 

Остап: Вы нежная и удивительная! Вы лучше всех на свете!

Зося: Помните, я рассказывала Вам о Корейко? О том, который делал мне

предложение?

Остап: Да.

Зося: Он очень забавный человек. Помните, я Вам рассказывала, как неожиданно он уехал?

Остап: Да. Он очень забавный.

Зося: Представляете, сегодня получила от него письмо.
/Музыка внезапно прекратилась. Ночь, темно и холодно. Остап и Зося сидят на ступенях музея древностей, продолжая диалог./

Остап: Что?

Зося: Вы ревнуете?

Остап: М-м… немножко. Что же Вам пишет этот пошляк?

Зося: Он вовсе не пошляк. Он просто очень несчастный и бедный человек. Я его совсем не люблю. Он просит меня приехать к нему.

Остап: Куда, куда приехать? Где он?

Зося: Нет, я Вам не скажу. Вы ревнивец. Вы его ещё убьёте.

Остап: Ну что Вы, Зося! Просто любопытно знать где это люди
устраиваются?
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Зося: О, он очень далеко! Пишет, что нашел очень выгодную службу. Здесь ему мало платили. Он теперь на постройке Восточной магистрали.

Остап: В каком месте?

Зося: Честное слово, Вы слишком любопытны! Нельзя быть таким Отелло!

Остап: Ей-богу, Зося, Вы меня смешите. Разве я похож на старого глупого мавра? Просто хотелось бы узнать в какой части Восточной магистрали устраиваются люди.

Зося: Я скажу, если Вы хотите. Он работает табельщиком в Северном укладочном городке. На самом деле это поезд. Этот поезд укладывает рельсы и по ним же движется. А навстречу ему, с юга, идёт другой, такой же городок. Скоро они встретятся. Тогда будет торжественная смычка.

Всё это в пустыне, верблюды… Правда, интересно?

Остап\бегая оживлённо под колоннами\: Необыкновенно интересно! Знаете, Зося, надо идти. Уже поздно и холодно. И вообще. Идёмте!

Зося: Вы разве не проводите меня домой?

Остап: Что? Ах домой? Видите, я…

Зося: Хорошо. До свидания. И не приходите больше ко мне. Слышите? 

   
\Зося убежала. Пауза.\

   
Остап: Нет. Это не Рио-де-Жанейро!

   
\Пустыня. Трибуна. На ней одиноко сидит Корейко. Бендер стоит внизу.\

   
Остап: Сойдите, Александр Иванович, пожалейте себя! Глоток хорошего нарзана! А? Не хотите? Ну! Хоть меня пожалейте! Я хочу есть! Ведь я всё равно не уйду! Может быть Вы хотите, чтобы я спел Вам серенаду Шуберта «Лёгкою стопою ты приди, друг мой!»? Я могу!

   
\Пригнувшись и останавливаясь на каждой ступеньке, Корейко спускается вниз.\

   
Остап: На Вас треугольная шляпа? А где же серый походный пиджак? Вы не

поверите, как я скучал без Вас! Ну здравствуйте, здравствуйте! Может, почеломкаемся? Или пойдём прямо в закрома, в пещеру Лихтенвейса, где Вы храните свои тугрики? Только на этот раз без шалопайства. Впрочем, шансов у Вас никаких. За холмами залегли мои молодцы.

    
\Корейко с Бендером в товарном вагоне, в котором живёт Александр Иванович. Он зажигает кондукторский фонарь и лезет под кровать. Остап задумчиво смотрит на него, сидя на пустом ящике из под макарон. Корейко возится под койкой, отстёгивая крышку чемодана и копаясь в нём.\
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Остап: Ей там, на шхуне! Какое счастье, что Вы не курите! Просить папироску у такого скряги было бы просто мучительно. Вы никогда не протянули бы портсигара, боясь, что у Вас вместо одной папироски заберут несколько, а долго бы копались в кармане, с трудом приоткрывая

коробку и вытаскивая оттуда жалкую, согнутую папироску. Вы нехороший человек. Ну, что Вам стоит вытащить весь чемодан?

Корейко: Ещё чего?

\Корейко #1, лёжа под кроватью, вытаскивает пачки.\

Корейко №2\мечется в углу вагона делая отчаянные жесты\: Ах, как плохо, плохо и страшно! Вдруг он сейчас меня задушит и заберёт все деньги? Очень просто. Разрежет на части и отправит малой скоростью в разные города. А голову заквасит в бочке с капустой…

   
\Корейко #1 выглянул из-под кровати.\

   
Корейко №2: А может его… малой скоростью в разные города? Строго

конфиденциально, а?

   
Бендер\дремлет на ящике, клоня голову к железнодорожному фонарю. Зевает. Берёт фонарь и размахивая им говорит\: Станция Хацепетовка! Выходите, гражданин, приехали! Кстати, совсем забыл Вам сказать: может быть, Вы собираетесь меня зарезать? Так знайте – я против. И потом,

меня уже один раз убивали. Был такой взбалмошный старик, из хорошей семьи, бывший предводитель дворянства, он же регистратор загса – Киса Воробьянинов. Мы с ним на паях искали счастья на сумму в 150 000 рублей. И вот перед самым размежеванием добытой суммы, глупый

предводитель полоснул меня бритвой по шее/Остап показывает шрам/. Ах как это было пошло, Корейко! Пошло и больно! Хирурги еле-еле спасли мою молодую жизнь. 

       
/Корейко вылезает из под кровати и пододвигает к ногам Бендера пачки с

 деньгами./
   
Корейко: 99 пачек, по 10 000 в каждой. Бумажками по 25 червонцев. Можете не проверять, у меня как в банке.

Остап: А где же сотая пачка?

Корейко: 10 000 я вычел, в счёт ограбления на морском берегу.

Остап: Ну, это уже свинство! Деньги истрачены на Вас же. Не занимайтесь

формалистикой.
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\Корейко выдаёт недостающие деньги и получает жёлтую папку с ботиночными тесёмками, которую тут же сжигает в железной печке. Бендер проверяет одну пачку и сует в карман.\

   
Остап: Где же валюта? Где мексиканские доллары, турецкие лиры? Где фунты, рупии, румынские леи и злотые? Дайте хоть часть валютой!

Корейко: Берите, берите что есть, а то и этого скоро не будет. Валюту не держу.  
Остап: Вот я и миллионер!

   
\Бендер бросает деньги в мешок и выходит с Корейко на улицу.\

   
\Вокзал. Хорошо одетый Бендер подходит к спящему на скамье для пассажиров Балаганову.\

   
Остап: Вставайте, граф, Вас зовут из подземелья.

Шура: Командор!

Остап: Нет, нет, не обнимайте меня.

Шура: Забурел, забурел! Вот забурел!

Остап: Да, я забурел. Ну а каковы Ваши достижения?

Шура: Да так, больше по мелочам.

   
\Бендер и Шура подошли к буфету. Бендер показал официанту в меню что нужно. Принесли белого вина и бисквитов, а для Шуры пиво и бутерброды.\

   
Остап: Скажите, Шура, честно, сколько Вам нужно денег для счастья? Только подсчитайте всё.

Шура\с сожалением отрываясь от бутербродов\: сто рублей.

Остап: Да нет, Вы меня не поняли. Не на сегодняшний день, а вообще, для

счастья, ясно? Чтоб Вам было хорошо на свете.

Шура: шесть тысяч четыреста.

Остап: Ладно, получите 50 000.

Шура\перестал есть, засунул деньги в карманы и уже не вынимал оттуда рук\: Неужели тарелочка?

Остап: Да, да, тарелочка с голубой каёмкой. Подзащитный принес в зубах. Долго махал хвостом, прежде, чем я согласился взять.

   
\Бендер и Шура входят в переполненный трамвай. Едут.\

   
Женский голос из толпы пассажиров: Украли! Держите! Да вот же он стоит!

   
\Шуру держат за руку, в которой зажата сумочка с мелкой бронзовой цепочкой.\
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Женский голос из толпы пассажиров: Бандит! Только отвернулась, а он…

Шура: Что ж это такое! Ведь я машинально!

   
\Шуру ведут к выходу.\

   
Пассажир в очках и с портфелем\бьёт Шуру\: Я тебе покажу «машинально»!

   
\К группе, выведшей Шуру из трамвая, подходит милиционер и уводит Шуру.

 Бендер отвернулся.\

   
\Бендер с чемоданом входит в номер к индусскому философу.\

   
Остап\переводчику\: Философ принимает?  
Переводчик: Это смотря кого. Вы частное лицо?

Остап: Коллектив уполномочил меня разрешить один важный принципиальный

вопрос насчёт смысла жизни.

 
\Переводчик пошёл и вернулся.\

   
Переводчик: Пусть войдёт желающий узнать в чём смысл жизни. 

   
\В кресле с высокой спинкой, в бархатной коричневой рясе и в таком же колпаке сидит индус. У него белая борода. Стенографистка у ног. Справа переводчик.\

   
Индус\на ‘бенгальском’- глассолалия\: ………………………………………….

Переводчик: Учитель желает узнать не содержаться ли в чемодане пришельца песни и саги и не собирается ли пришелец прочесть их вслух? Так как учителю уже прочли много песен и саг, он больше не

может их слушать.

Остап: Скажите учителю, что саг нету.

Переводчик\на ‘бенгальском’ - глассолалия\:…………………………………….

Индус \на ‘бенгальском’ - глассолалия\:........……………………………………….

Переводчик: Учитель спрашивает не собирается ли пришелец поселиться у него в номере, потому что к нему на приём ещё никогда не приходили с чемоданом?  
Остап: Передайте, что нет.

Переводчик\на ‘бенгальском’ - глассолалия\: ………………………………………….

Индус\на ‘бенгальском’ - глассолалия\:  ………………………………………………….

Переводчик: Прежде, чем ответить на Ваш вопрос о смысле жизни, учитель желает сказать несколько слов о  народном образовании в Индии.

Остап: Передайте учителю, что проблема народного образования волнует меня с детства.

   
                                     -15-  

\Пантомима индуса.\

   
Остап\утомлённый ожиданием\: А как же всё-таки будет со смыслом жизни? 

Переводчик\на ‘бенгальском’ - глассолалия\:…………………………………………….

Индус\на ‘бенгальском’ - глассолалия\:………………………………………………………

Переводчик: Учитель желает прежде познакомить пришельца с обширными

материалами, которые он собрал при ознакомлении с постановкой народного образования в СССР. 

Остап: Передайте его благородию, что  пришелец не возражает.

   
\Пантомима индуса продолжается. Он развёртывает стенгазету, немного плачет. Неожиданно на русском начинает повторять: «Ученье –свет, а неученье – тьма.» Свет при этом то гаснет, то загорается вновь. Бендер кашляет.\

   
Остап: Знаете, переводить больше не нужно. Я как-то начал понимать

по-бенгальски. Вот когда будет насчёт смысла жизни, тогда и переведёте.

Индус\на ‘бенгальском’ - глассолалия\:……………………………………………………

Переводчик: Учитель говорит, что он сам приехал в вашу великую страну, чтобы узнать, в чём смысл жизни. Только там, где народное образование поставлено на такую высоту как у вас, жизнь становится осмысленной. Коллектив…  
Остап: До свидания. Передайте учителю, что пришелец просит разрешения

немедленно уйти.

Переводчик\на ‘бенгальском’ - глассолалия\:………………………………………………

   
\Индус, не реагируя на сказанное переводчиком, продолжает пантомиму.\

   
Остап: Довольно психологических эксцессов, довольно переживаний и

самокопания. Пора начать трудовую буржуазную жизнь. В Рио-де-Жанейро! Куплю плантацию и выпишу в качестве обезьяны Балаганова. Пусть срывает для меня бананы.
   
\Бендер удаляется без разрешения.\

   
\Бендер в полной экипировке вступает на румынский берег. Оборачивается.\
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Остап: Адьё, великая страна. Я не люблю быть первым учеником и получать

отметки за внимание, прилежание и поведение. Я частное лицо и не обязан

интересоваться силосными ямами, траншеями и башнями. Меня мало интересует проблема социалистической переделки человека в

ангела и вкладчика сберкассы. Наоборот. Интересуют меня наболевшие вопросы бережного отношения к личности одиноких миллионеров…

   
\Подходят румынские пограничники.\

   
Остап: Траяску Романиа Маре! Да здравствует великая Румыния! Я старый

профессор, бежавший из Московской ЧК! Ей-богу, еле вырвался… Приветствую в Вашем лице.
   
\Бендера начинают раздевать.\

   
Остап: Но-но! Без рук! Я на вас буду жаловаться!

   
\Бендер рванулся. Покатился дамский браслет.\

   
Румынский пограничник: Бранзулетка!

Румынские пограничники/все вместе, бросаясь на Бендера\: Бранзулетка!

   
\Драка. Румыны убегают, захватив деньги и ювелирные украшения. Бендер

остаётся лежать на снегу. Через минуту, как бы издалека, начинает звучать танго.\
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